Проект! МЕМОРАНДУМ ЗА РАЗБИРАТЕЛСТВО
ЗА РАЗВИТИЕ И НАСЪРЧАВАНЕ НА СЪТРУДНИЧЕСТВОТО В ОБЛАСТТА НА ТРУДА, ЗАЕТОСТТА И СОЦИАЛНАТА СИГУРНОСТ
МЕЖДУ
МИНИСТЕРСТВОТО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ
И
МИНИСТЕРСТВОТО НА ТРУДА, ЗАЕТОСТТА И СОЦИАЛНАТА СИГУРНОСТ НА АЛЖИРСКАТА ДЕМОКРАТИЧНА И НАРОДНА
РЕПУБЛИКА
Министерството на труда и социалната политика на Република България и Министерството на труда, заетостта и социалната сигурност на Алжирската демократична и народна република, наричани по-нататък "Страните", както и поединично "Страна",
Стремейки се да поддържат и заздравяват приятелските отношения между двете държави и техните народи,
Признаващи значението на сключеното през 2006 г. Споразумение за асоцииране между Алжирската демократична и народна република и Европейския съюз;
Изразяващи убеденост, че със споменатото Споразумение се разкриват широки възможности за българо-алжирско сътрудничество в сферите на компетенции на двете министерства;
Желаейки да развиват и укрепват двустранното сътрудничество в областта на труда и социалната сигурност на базата на общите интереси,
се съгласяват за следното:
Член I
Форма и начин на сътрудничество
Страните взаимно се ангажират да насърчават и развиват сътрудничеството в областта на труда, заетостта и социалната сигурност. Сътрудничеството между страните включва различни дейности, а именно:
1 .Обмен на информация под формата на документация, публикации, срещи на експерти, а също и опит в областта на трудовото законодателство, заетостта, проучвания и свързания с тях опит.
2. Организация на проучвателни посещения на експерти и кадри от двете страни.
3. Насърчаване на програми за сътрудничество между българските и алжирските институции и органи в областта на обучението, информацията, проучванията и техническата помощ, в сферите на труда, заетостта и социалната сигурност.
4. Координация на позициите по регионалните и международните въпроси от взаимен интерес, в областта на труда и социалната сигурност, при съвместното участие в работата на регионални и международни организации, включително Международната организация на труда и Европейския съюз.
5. Обмен на покани за участие в значими национални и международни мероприятия, провеждани на територията на двете държави, касаещи въпроси от компетенциите на двете министерства.
6. Търсене на възможности за продължаващо обучение на персонала от секторите на труда, заетостта и социалната сигурност и при необходимост организиране на краткосрочни обучения за кадрите и служителите в областите, посочени в член 2 на проекта на меморандум, а също така и участия в срещи и семинари, организирани от двете страни.
Член II
Области на приложение
Страните ще насърчават сътрудничеството в следните конкретни области:
1.В областта на труда:
1.1. Трудово законодателство и законовите разпоредби.
1.2. Контролни органи, следящи за спазването на трудовото законодателство.
1.3. Форми на социален диалог на всички нива.
1.4. Охрана и хигиена на труда, трудова медицина. Нормативно уреждане на средствата за колективна и индивидуална защита.
1.5. Начини   за  разрешаването   на   колективните   и   индивидуалните  трудови спорове.
1.6. Обезщетения за безработица и създаване на възможности за работа.
1.7. Проблематика на незаконния труд и механизми за контрол на това явление.
2.
В областта на социалната сигурност:
2.1. Развитие на системите за социална сигурност в двете държави.
2.2. Роля на организациите за социална сигурност в здравеопазването.
2.3. Начини за финансиране на пенсионните системи и необходими механизми за запазване на техния баланс.
2.4. Модернизация на системите за социална сигурност.
2.5. Взаимни инициативи в областта на социалната сигурност.
3.
В областта на социалната защита на хората с увреждания:
3.1. Организиране и управление на системата за социално подпомагане.
3.2. Социални услуги и ред за предоставянето им.
3.3. Осигуряване на помощни средства и протези за хората с увреждания.
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4. В областта на заетостта
4.1. Подкрепа за развитието на национална информационна система по заетостта.
4.2. Обмен на опит в областта на управлението на обществени служби на пазара на труда.
4.3. Обмен на опит в поощряването на новатори в развитието на дейности, създаващи работни места.
Член III
Финансиране на посещенията и обмена
Финансовите средства, необходими за реализация на настоящия Меморандум за разбирателство, се осигуряват от Страните в рамките на бюджетните им възможности в съответствие с действащото в тях национално законодателство.
Взаимното изпращане на делегации и експерти в рамките на настоящия Меморандум за разбирателство се осъществява за сметка на изпращащата Страна, която поема разноските по пътуването до столицата на приемащата Страна и обратно и осигурява средства (квартирни и дневни пари), необходими за престоя на делегацията в приемащата Страна.
Приемащата Страна поема организационните разходи и при необходимост осигурява вътрешния транспорт.
Член IV
Компетентни органи
Компетентните органи за координиране и контрол по изпълнение на настоящия Меморандум за разбирателство са:
от страна на Министерството на труда и социалната политика на Република България -дирекция "Европейски въпроси и международно сътрудничество":
от страна на Министерството на труда, заетостта и социалната сигурност на Алжирската демократична и народна република - Министерството на труда, заетостта и социалната сигурност с неговите централни дирекции и ръководените от него органи.
Член V
Начини за осъществяване
С цел практическата реализация на този Меморандум за разбирателство. Страните съгласуват и подписват по кореспондентен път двугодишни Работни програми за сътрудничество, включващи конкретни мероприятия с посоченото време за ефективното им провеждане.
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Член VI Влизане в сила
Този Меморандум за разбирателство влиза в сила от датата на неговото подписване.
Член VII
Уреждане на спорове и изменения
Споровете, които биха могли да възникнат в процеса на изпълнението на Меморандума за разбирателство, ще се уреждат на приятелска основа чрез консултации и преговори между двете Страни.
Меморандумът за разбирателство по взаимното съгласие на двете Страни може да бъде допълван и поправян чрез обмяна на ноти по дипломатически канали.
Член VIII
Този Меморандум за разбирателство се сключва за срок от три години. Ако някоя от Страните не представи писмено предложение за прекратяване на този Меморандум за разбирателство поне шест месеца преди изтичането на срока му. той автоматически се продължава за нов период от три години. Прекратяването на Меморандума за разбирателство не трябва да засегне договорените вече конкретни инициативи, освен ако Страните не са се споразумели за тяхното анулиране.
Подписан в гр
     на  
  2011   г.  в два оригинални
екземпляра на български, арабски и френски език, като и трите текста имат еднаква сила. В случай на разногласия при тълкуването, френският текст се счита за меродавен.
ЗА МИНИСТЕРСТВОТО НА ТРУДА И СОЦИАЛНАТА ПОЛИТИКА НА РЕПУБЛИКА БЪЛГАРИЯ:
ЗА МИНИСТЕРСТВОТО НА ТРУДА, ЗАЕТОСТТА И СОЦИАЛНАТА СИГУРНОСТ НА      АЛЖИРСКАТА ДЕМОКРАТИЧНА И НАРОДНА РЕПУБЛИКА
